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PROGRAMMA D’ESAME 

Laurea Magistrale: Italiano per l’Insegnamento a 

Stranieri 

Insegnamento: Lingua latina 

Curriculum: Linguistico, Culturale-identitario 

Semestre: I 

Docente: Giulio Vannini  

Anno Accademico 2015-2016 
 
 
 

SSD: L-FIL-LET/04 

CFU: 6 

Carico di lavoro globale: 150 ore 

Ripartizione del carico di lavoro: 40 ore di lezione  e 

110 ore di studio individuale 

Lingua di insegnamento: Italiano 
 

 

 

PREREQUISITI 

 
È indispensabile conoscere i fondamenti della lingua latina e saper tradurre testi dal latino. Il corso è perciò 

riservato a quanti hanno già studiato latino alla scuola secondaria o hanno sostenuto con profitto esami di 
latino durante il corso di laurea triennale. 

 

OBIETTIVI FORMATIVI 

 

Il corso si pone come obiettivi il consolidamento delle competenze necessarie per la lettura e la 
comprensione di testi in lingua originale – in particolare saper tradurre e analizzare un testo dal punto di 

vista grammaticale, stilistico e letterario – e per la loro collocazione nel panorama storico della letteratura 
latina. 

 

CONTENUTO DEL CORSO 

 

Titolo del corso: L’epistolario di Plinio il Giovane. 

Durante il corso verrà letta, tradotta e commentata una selezione di lettere di Plinio il Giovane, il cui 

epistolario, scritto in uno stile piacevole ed elegante, costituisce un’eccezionale testimonianza della vita e 
della società romana fra il I e il II sec. d.C. 

Verranno prese in esame lettere di vario argomento inviate a destinatari diversi: biglietti di auguri, messaggi 
di condoglianze, lettere sulla cultura, sulla società e su alcuni personaggi famosi, come Plinio il Vecchio, di 

cui il nipote narra la morte avvenuta durante l’eruzione del Vesuvio nell’agosto del 79.  

L’analisi dei testi fornirà occasioni di approfondimento sulla lingua, la grammatica, la storia e la letteratura. 

 

METODI DIDATTICI 

 

Per studenti frequentanti 
 

Lezioni frontali. 
 
Per studenti non frequentanti 

 
L’iscrizione al corso in qualità di studenti non frequentanti è consigliata soltanto a coloro che possiedono già 

una buona conoscenza della lingua latina. 
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Gli studenti non frequentanti dovranno leggere e tradurre individualmente una raccolta di lettere a scelta fra 

quelle indicate nei testi di riferimento. Le raccolte elencate sono tutte dotate sia di un’introduzione, 
indispensabile per inquadrare la figura di Plinio il Giovane e il suo epistolario, sia di note di commento, utili 

per un’adeguata comprensione del testo. 

Durante il lavoro di traduzione individuale è consigliata la consultazione di una buona traduzione italiana 
(vedi testi di consultazione). 

Dopo la metà del semestre, in data e orario da stabilire, il docente terrà una lezione seminariale di due ore 
rivolta agli studenti non frequentanti. Per partecipare proficuamente alla lezione è opportuno aver già iniziato 

lo studio di una delle raccolte di lettere indicate nei testi di riferimento. 

 

TIPO DI ESAME 

 
Esame orale.  

Durante l’esame sarà richiesta la traduzione e il commento dei testi letti e verrà verificata la conoscenza 
della storia della letteratura. 

 

TESTI DI RIFERIMENTO 

 
Per frequentanti: 

- L’antologia di lettere commentate a lezione, più quelle indicate dal docente, con relativo 
commento linguistico e letterario. 

- G.B. Conte, Profilo storico della letteratura latina. Dalle origini alla tarda età imperiale, Firenze, 
Le Monnier Università, 2004, ISBN 9788800860877. 

 

Per non frequentanti: 

- Una raccolta di lettere a scelta fra le seguenti, con commento linguistico e letterario:  

 libro II: da preparare con l’ausilio di Ch. Whitton, Pliny the Younger. Epistles Book II, 
Cambridge University Press 2013, ISBN 9780521187275 (in inglese); oppure 

 libro X: da preparare con l’ausilio di F. Bracci, Plinio il Giovane. Epistole, Libro X, Plus, 

Università di Pisa 2011, ISBN 9788884928191; oppure 

 antologia di lettere con note di commento a cura di A.N. Sherwin-White, Fifty letters 
of Pliny, Oxford University Press 19692, ISBN 9780199120109 (in inglese). 

- G.B. Conte, Profilo storico della letteratura latina. Dalle origini alla tarda età imperiale, Firenze, 
Le Monnier Università, 2004, ISBN 9788800860877. 

 

TESTI DI CONSULTAZIONE E APPROFONDIMENTO 

 

Per frequentanti e non frequentanti: 

- Traduzioni italiane dell’epistolario di Plinio: Plinio il Giovane, Lettere ai familiari e Carteggio con 
Traiano, introduzione e commento di L. Lenaz, trad. di L. Rusca, BUR, Milano 1994, 2 voll.; 

oppure Plinio il Giovane, Opere, a cura di F. Trisoglio, UTET, Torino 1973, 2 voll. 

- Sull’epistolario di Plinio: R.K. Gibson – R. Morello, Reading the Letters of Pliny the Younger. An 
Introduction, Cambridge University Press 2012; ulteriori indicazioni bibliografiche verranno 

fornite a lezione. 

- Dizionari di latino consigliati: L. Castiglioni - S. Mariotti, Il vocabolario della lingua latina, 

Torino, Loescher 2007; oppure G.B. Conte - E. Pianezzola - G. Ranucci, Il dizionario della 
lingua latina, Firenze, Le Monnier, 2004. 
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- Per uno studio più approfondito della grammatica si raccomanda: G.B. Conte - R. Ferri, Corso 
di latino. Lingua e civiltà, Firenze, Le Monnier, 2005; oppure, per la sola sintassi, G.B. Conte – 
E. Berti – M. Mariotti, La sintassi del latino, Firenze, Le Monnier Università, 2006. 

ALTRE INFORMAZIONI 

 

E-mail del docente: giulio.vannini@unistrapg.it 

 


